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Monteringsanvisning för hängsäkring 
för släpvagnskontakt 

Fitting instructions for cable fusing in 
trailer cable sockets. 

-

Vid montering av ledningsmattor till släpvagnskon
takt skall hängsäkring, det.nr 681129. användas. 

Kapa matarledningen ca 100 mm från skarvplinten 
och sätt fast säkringshållaren. 

Säkringsstorlek: 16 Amp. 
OBS! På äldre vagnar ansluts matarledningen till 
batteriets plus (+) pol. 

Cable fusing, part no. 681129 is to be used when 
connecting the cable harness to trailer cable sock
ets. 

Cut the feed cable about 100 mm from the junc
tion box and fit the cable fusing. F use rating: 
16 Amp. 

NOTE. On earlier vehicles the feed cable is con
nected to the batteries positive (+) terminal. 

Originallillbehör . Genuine Accessories 
Accessoires d'origine . Original Zubehör 

Einbauleitung fur Hängesicherung, An
hängerkontakt 

Prescription de montage pour fusible 
suspendu pour contact de remorque 

TT- 186 

Beim Einbau von Sammelkabeln fOr den Anhäng
erkontakt ist die Hängesicherung Ersatzteil-Nr. 
681129 zu verwenden. 

Das Speisekabel etwa 100 mm von Leitungsver
binder entfernt abschneiden und den Sicherungs
halter befestigen. SicherungsgröBe: 16 A 

ACHTUNG! Bei älteren Fahrzeugen wird das 
Speisekabel mit dem Pluspol der Batterie verbun
den. 

Lors du montage de faisceaux de cables au contact 
de remorque, le fusible suspendu, No de fi~ke 
681129, doit etre utilise. 

Couper le cable d' alimentation, å environ 100 mm 
du boitier de jonction, et mettre en place defini
tivement le support de fusible. Taille de fusible: 16 
Amp. 

ATTENTION! Sur les vehicules anciens, on raccor
de le cable d'alimentation au pöle (+) de la batterie. 
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